
ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДЛНИЕ / ТЕСНNIСЛL ASSIGNMENT сruшЕ
ýпчкап ýкм

Technical

х,{rt oý srо-ll. учýlЦr

АнтиоксшIант-l 0 l 0(СъНrоgо12), днтиоксидант-l076
Анти оксидант- 168

1.2. основание и цеJIь п

McHJ

2оgзл "ý-L,,-- о

Dl

ТЕХНИtIЕСКОЕ ЗАДЛНИЕ
на поставку антиоксиданта_1 010,

антиоксиданта-107б, антиокспданта-168 для нужд ООО
гхк)

for the supply of antioxidant-l010,
antioxidant_1076, antioxidant-1 68

for the needs of LLC "SGCC"

l. 1.GENERAL INFORMATION
1.1 Наименование 1.1 Name

1.2 The basis and reason fоr of the uct
основание: Заявки на 2024г.
I_{елью приобретения антиоксиданты является:
-предотвращение термоокислителькую десlрукцию

полимера;
- поддержание процесса цроизводство качественной пролукчии
в соответствии с требованиями технологиЕIеского регламента

Basis: Applications for 2024.
The purpose ofpurchasing antioxidants аrе
-prevention of thеrmаl oxidative degradation of the роlуmеr;- maintaining the production рrосеss of hiф-qчаlitу
products in ассоrdапсе with the requirements of the
technological regulations of the inStallation.

о новизне (год производства/выпуска
п

1.3 Сведения 1.3 Information оп the novelty(year of production/release
of the

Поставляемый товар должен быть новым,
не более чем за 2 месяце до даты

The delivered goods shall Ье new, produced no mоrе than 2
months before the date of

2.оБлАсть примЕнЕния 2.ScoPE оF USE
Порошкообразное химиtIеские вещества. Прлштеняется в
качестве добавок полиэтилена.

Powdered chemicals. It is used as additives in the production
of

3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУЛТАЦИИ 3. OPERATING CONDITIONS
В соответствии с техншlеской докумеrrтацией. In ассоrdапсе with the technical documentation.

4. тЕхниtIЕскиЕ трЕБовлния 4. TECHNICAL REQUIREMENTS
4.1. Основные техншIеские требования

Basic technical entý
Антиоксидант-l0l0
Antioxidant-l0l0

наlд,lеновакие
Name

Пентаэритрита тетракис (3- (3,5-ли-трет-бутил-4-
гидроксифенил) пропионат)
Pentaerythritol tetraШs (3- (3,5-dbtert-butyl-4-

Молекулярная формула
Molecular fоrmulа сzзнrовоrz

внешний вид
rапсе

Белый порошок
White

Светопропускание
transmission

Не менее 93 7о

At least 93 7о

при8OОС
Solubility in toluene at 20 О С and in cyclohexane

at80oC

'астворимость в тоJryоле при2O"С и в цикJIогексанер

Влага
Моistчrе

Не более 0,02%
No mоrе 0.02 oh

Содержание основного вещества
The content of the main substance

Не менее 98 0%

At least 98 7о
Точка rrпавлениrl

l l0_125 .с

//

Antioxidant- 1 0 l 0(СтзН roBO rz), Antioxidant- l 076
((СзsНоzоз), Antioxidant- l68 (СлzНозозР)

Не менее 60 0/о

At least б0 Уо
Не менее 25,0 %
At least 25.0 оh
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Молекулярная масса
моlесulаr mass

l l78г/моль
11

Плотность(при 20"С) 1,15 г/см3
l э

днтиоксидант -1076
Antioxidant -107б

наименование
Name

октадецш1-3- (3,5-ди-трет-бутшr-4-гилроксифенил)
цропионат
Octadecyb3- (3,5-dbtert-butyb4-hyd rохурhепуl)

Молекулярная формула
моIесчlаr fоrmulа СзsНсzоз

Темпераryра всIшшки
Flash 270-2,7з "с

Внешний вид Белый кристаJIлIдеский порошок
White crystalline powder
Не менее 98 о/о

At least 98 7о

50-55 "с
Леryчесть
Vоlа

Не более 0,2 %о

No mоrе 0.2 7о
Молекулярная масса

моlесчlаr mass
Прозрачность раствора

т of the solution
ПрозрачшIй

Плотность (при 25"С)
at2

1,02 g/sm3

г/см3
Сульфатная зола

S ash
Не более 0,1 0/о

No mоrе 0.1 7о
Свето прогryс кание(42 5 шл)

п
Не менее 93%
At least 937о

днтиоксиданта- 1 68
Antioxidant-168

наименование
Name

Т рис(2,4 - ди-трет-бутилфенил) фосфит
Tris(2,4-di-tert-butylphenyl)phosph ite

Молекулярная формула
моlесulаr formula

Внешний вид

С+чНозОзР

Белый порошок
White роwdеr

Щвет раствора при/ Color ofthe solution at:
425 lлл

425 пm
500 ш.r

500 пm

9,7-100%

98-100 %

Прозрачность раствора
of the solution

Прозрачный раствор
Тrапsраrепt soIution

Содержание
2,4 дитертбутилфенола

Сопtепt
1

Не более 0,37о
No mоrе 0.37о

содержание основного вещества
The content of the main substance

Не менее 99%о

At least 997о
Молекулярная масса

моlесчlаr mass
64'7rlмоль
64

Плотность (при 25"С)
at

1,0з

Темпераryра всIшшки
Flash

Не менее 2730С
At least 2730с

D

l
4.2. по 4.2. Relia

соответствовать The muSt

Содержание основного вещества
The content of the mаiп suьstапсе

точка плавления

\

5З 1г/моль
531g/mol

-F-\_
г/см3
g/sm3 /"{й-чý

[Ё(,Э*
приобретаемые товаDы

гч
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общеизвестному идентификационному номеру сдS#6683-19-8
(антиоксидант- l 0 1 0), CAS#2082-79-3 (антиоксидан- l 076),
CAS#3l570-04_4 (антиоксидант-1 68)

idaltification пцmЬеr CAS#6683- l9-8 (antioxidanbl 0 l0),
САS#2082-79-З (antioxidanb1076), САS#Зl570-04-4
@цt!9ц!{апq168).

4.3 fрgQqцqния к маркировке 4.4 цеquirеmепts

4.5 Size and packaging requirements
The wеiфt of the packaging of the goods iп опе bag
should Ье по mоrе than 25 kg according to the
mапчfасturеr's NTD.
Other options and sizes of packages аrе subject to
additional аgrееmепt Ьу the Customer, subject to their
acceptability.
The product must Ье in export standard packaging
(serviceable, closed, sealed).
The packaging must епsчrе the safeý of the goods during
transportation, loading and unloading and moving the

5. REQUIREMENTS FOR ТНЕ RULES ОF
DELIVERY AND ACCEPTANCE

апd аесе псе

to the ofits installation.

5.1 The оrdеr of

5. ТРЕБОВАНИЯ ПО IIРЛВИЛАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ

5.1 Порялок сдачи и приемки
Товар должен приниматься после входного контроля и
составления акта в соответствии договора.
Заказчик производит приемку товаров по колшIеству, качеству и
комплектности партии, и внешним цризнакам сохранности
товара в соответствии с транспортными и соцроводIпельными
документами, сертификатами качества завода-изготовитеJи.
При приемке товаров от перевозчика Заказчик (грузопо-тryчатель)
,'qзан проверить соответствие товаров сведениrIм, ук€ванным в

\,{,оворе, спечификачиях или дополнительньгх соглашениях к
нему, а также в транспортных, сопроводительных документах,
сертификатах качества з€вода-изготовитеJuI.
В с.пlчае, если при приемке товаров после его получения от
rrеревозчика бупет выявлено несоответствие товаров по
качеству/колFIеству, Заказчик (грузопо.тryчатель) обязан
приостановить приемку товаров, пришIть меры по обеспеченшо
сохранности товаров и предотвращению смешеншI с другим
однородным товарами и уведомить об этом Продавца в
письменной форме в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента
обнаружения недостатков.
Пролавеч обязан наlтравить Заказчик (грузопо-тгучателю) не
позднее l0 (десяти) рабочюt дней с момекга поJцлениrI
уведомленш,I ответ об упrастии своего цредставитеJuI в
дальнейшей приемке товаров. Представитель Продавца должен
явиться для rrастиrl в гIриемке товаров в разуплtшй срок, не
превышающий 20 (двадцати) календарных дней с даты
пол}л{еншI уведомления.
При откaве Пролавча от rIастия в приемке либо
непредставлении ответа на уведомление, либо неявке его
представитеJи в течение срока, укaванного договора, Заказчик
имеет прtlво прок]водить дальнейlrrуо приемку товаров по
качеству/колшIеству, с )цастием представителей

сцужб IIГXK или независш,tой экспертной

The goods shall Ье accepted аftеr фе entrance control and
drawing up an act in ассоrdапсе with the сопtrасt.
The customer accepts the goods according to the quantify,
quality and completeness of the batch, and external signs
of the safety of the goods in accordance with the transport
and accompanying documents, quality certificates of the
manufacturer.
When accepting goods from the саrriеr, the Сustоmеr
(consignee) is obliged to check the conformiry of the goods
with the information specified in the сопtгасt,
specifications оr additional аgrееmепts to it, as well as in
transport, accompanying documents, qualiý certificates of
the mапчfасturеr.
In case when the goods are frоm the саrriеr, the
discrepancy of the goods in quality/quantiý is rечеаlеd,
the Customer (consignee) is obliged to suspend the
acceptance ofthe goods, take measures to епsurе the safety
of the goods and prevent mixing with оthеr homogeneous
goods and notiry the Seller in wTiting within 5 (tive)
working days from the mоmепt of detection of defects,
The seller is obliged to send the Customer (consignee) по
lаtеr than l0 (ten) working days from the date of receipt of
the notification а response on the participation of his
representative in the furthеr acceptance of goods. The
Seller's representative must арреаr to participate in the
acceptance of the goods within а rеаsопаЬlе period not
exceeding 20 (twenty) саlепdаr days from the date of
receipt of the notification.
If the Sеllеr refuses to participate in the acceptance оr fails
to respond to the notification, оr his representative fails to 

]

арреаr during the реriоd specified in the сопtrасt, the ]

Сustоmеr has the right to make furthеr acceptance of i

Маркировка должна наноситься должным образом в
соответствии с НТ,Щ производителя или в соответствии с
требованиями международных стандартов.
В содержании маркировочной надписи должны быть указаны:
- наименование продукции;
- наименование страны изготовитеJUI;
- наименование предприятиJI-изготовителя;
- юридический адрес изготовителя;
- товарный знак (товарная марка) изготовителя (при нмичии);
- дата изготовления (месяч и год);

к

4.4 т к и
Вес упаковки товара одной мешки должен быть не более 25

кг согласно НТ,Щ завола изготовитеJIя.

_ Иrше варианты и размеры упаковок подIежат
йполнительному согласованию Заказчиком при условии их
приемлемости.

Товар должен быть в экспортной стандартной упаковке
(исправной, закрытой, запечатанной).
Упаковка должна обеспечlвать сохранность товара при
транспортировке, погрузочно-разгрузочных работах и
перемещении товара к месту его установки.

The marking shall Ье applied рrореrlу in ассоrdапсе with i

the manufacturer's NTD оr in accordance with the
requirements of international standards.
The contents of the mаrkiпg label must indicate:
- product name;
- паmе of the manufacturer's country;
- name of the manufacturer;
- the legal adфess of the manufacturer оr seller;
- trademark of the manufactuTer (if available);
- date of manufacture (month and уеаr);
- shelflife
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организации с составлением акта в соответствии с договором.
В акте приемки товара должна быть указана следдощая
информация:
-наименование Заказчшса (грузопоrryчателя) товара;
-номер и дата составлениjI акта, место приемки товара, время
нач€ца и oKoIГ{aHLUI приемки товара;
- фамилии и инициrLш лиц, цринимчtющих участие в приемке
товара, занимаемые ими должности, сведения о документах,
подтверждающих полномочиJI данных лиц на участие в приемке
товара, их реквизиты;
-наименованиrI и адреса завода-изготовителя Продавча;
-датаи номер уведомления о вызове представителя Пролавца;
-обнаруженное несоответствие товара, его характер;
-указание на номер договора и спецификацию;
-наименование и маркировка товара согласно
товаросоIIроводительным докуN{ентам на соответствующую
партию товара;
-колиtIество мест и вес продукции по товаросогIроводительным

(ументам;
\{остояние тарьт (упаковки) ;

-вес выявленной недостачи по каждому месту;
-номер товаросопроводительного документа и сертифlшата
качества;
-размер, номер партии, нzUIичие ярJшка;
-закJIючение о характере выявленных дефектов товара и rrриtlина
их возникновениrI.

дкт должен быть подписан всеми лицами,
участвовавшими в приемке товара.

goods Ьу quality / quantity, with the participation of
representatives of the rеlечапt services of the SHGHK оr
ш independent expert organization with the preparation of
an act in accordance with the contract.
The following information shall Ье indicated in the
acceptance certificate of the goods:
-the паmе of the Сustоmеr (consignee) of the goods;
-the number and date of dTawing up the act, the рlасе of
acceptance of the goods, the time of the beginning and end
of acceptance of the goods;
- surпаmеs and initials of persons participating in the
acceptance of goods, their positions, information about
documents confirming the authority of these persons to
participate in the acceptance of goods, their details;
-names and addresses of the manufacturer of the Seller;
-date and пumьеr of the notification of the call of the
Seller's representative;
-the detected non-conformity of the product, its паturе;
-indication of the contract пчmЬеr and specification;
-the name and marking of the goods according to the
shipping documents for the corresponding batch of goods;
-пumЬеr of seats and weight of products according to
shipping documents;
-condition of the container (packaging);
-the weight of the identified shortage for each place;
-the пumЬеr of the shipping document and the qualiГy
certificate;
-size, batch пumЬеr, label availability;
-conclusion оп the паturе of the identified defects of the
goods and the reason fоr their оссштепсе.
The act shall Ье signed Ьу all persons who participated in
the acceptance ofthe goods.

5.2 Требования по передаче заказчику технических и иных
документов при поставке товаров

5.2 Requirements fоr the transfer of technical and
оthеr documents to the сustоmеr during the delivery of

the sood
Товар должен сопровождаться следующей документацией:
- сертификат соответствиrI товара;
-^чёт-факryра (иrшойс) Продавца с описанием товара, указанием

. -,IшIecTBa, цены единиIýI товара и общей сршы;
- транспортная накJIадная, выrryщеннаrl на имя грузопоJryчателя
с отметкой станции отправлениrI и отметкой rryнкта назначенLUI,
наименования Заказчика, номера и даты подписаниJI
лействующего контракта;
- сертификат о стране цроисхождениrI товара с указанием номера
и даты инвойса;
- упаковочный лист;
-сертификат о качестве товара, выписанного цроизводителем;
- пасrrорт безопасности товара должен содержать информацшо,
не уступающие требованиям ГоСТ-30333.

The goods shall Ье accompanied Ьу the following
documentation:
- certificate of сопfоrmiф of the goods;
- invoice of the Seller with а description of the goods,
indicating the quantity, unit price and total amount;
- а waybill of transporting issued in the name of the
consignee with а mаrk of the departure station and а mark
of the destination, the паmе of the Customer, the пumЬеr
and date ofsigning ofthe сurrепt contract;
- certificate of the сочпtrу of origin of the goods indicating
the invoice пumЬеr and date;
- packing list;
-certificate of quality of the goods issued Ьу the
manufacturer;
- the product safety data sheet must contain information
that is not inferior to the requirements of GОSТ-З03ЗЗ.

5.3 Требования к страхованию товара 5.3 Requirements fоr the good insurance
Не требуется Not required

б. трЕБовАния к трлнспортировлнию 6. ТRАNSРОRТЛТIОN REOUIREMENTS
Товар должен быть отгружен в экспортной станлартной

упаковке (исправная, закрытая, герметшIнм) изготовителя,
обеспечивающей полную её сохранность от всякого рода
повреждении при длительном хранении и перевозке цродукции
с уtётом нескольких перегрузок в tryти.

The goods shall Ье shipped in
packaging (serviceable,
manufacturer, ensuring its
of damage duTing long-term
products, taking into account

the

7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ 7. STORAGE RЕфrrsЕмЁNтS "|; ,/,: ,l

-,у.
г1 ?



ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ / TECHNICAL ASSIGNMENT ъ l,]lý
ýпш]ýп 8xill

Согласно НТЩ завола-изютовитеJuI. According to the NTD of the manufacturer
8. ТРЕБОВЛНИЯ К ОБЪЕМУ ИМЛИ СРОКУ

прЕдостАвлЕния глрАнтий
8. REQUIREMENTS FORTHE SCOPE AND/OR

DURЛТIОN ОF PROVIDED GUЛRАNТЕЕS
Товар должен быть произведён не более чем за 2 месяца до

даты отгрузки, в полном соответствии с описанием,
техншIескими условшIми, спецификацией завода изготовитеJuI
лt/или условиями настоящего технического задания, а также
обеспечить предусмотренное качество.
Поставщик обязан предоставить на бланке завода-изготовитеJuI
документ, в котором прописаны условиrI выполнениrI
гарантийных обязательств.

Поставщик предоставляет гарантию качества на товар в
соответствии с гарантией завода-производителя. Гарантийtшй
срок эксшryатации должен быть не менее 12 месяцев с момента
постуIIления товара на скJIад завода ооо "Шуртанский
Газохимический Комплекс". В с.гryчае если Поставщик поставил
продукцию, которая не соответствуют условиrIм доювора,
-.ебованиям НТЩ и качество продукции не подтверждается

\Jтветствующим документом о качестве, Поставщик обязан
заменить ее продукцией надtежащею качества соответствующей
договору в течение 30 (трилчати) лней с момента поJDлен}rI
претензии wrи в семидневrшй срок с даты письменною
требования. Покупателя вернуть денежные средства, уплаченные
за некачественЕую продукцию.

The goods shall Ье produced по mоrе than 2 months before
the date of shipment, in full compliance with the
description, technical conditions, mшtчfасturеr's
specification апd/оr the terms of this technical assignment,
as well as to епsчrе the quality provided.
The supplier is obliged to provide а document оп the
manufacturer's letterhead, which specifies the conditions
fоr the fulfillment of wагrапý obligations.
The suррliег provides а quality gчаrапtее for the goods in
accordance with the manufacfurer's wаrгапý. The wаrrапtу
period of operation must Ье at least 12 months from the
date of receipt of the goods at the warehouse of the
"Shufian Gas Chemical Complex" LLC plant. If Supplier
has delivered products that do not comply with the tеrms of
the confract, the requirements of the NTD and the quality
of the products is not сопfirmеd Ьу the relevant quality
document, the Supplier is obliged to rерlасе it with
products of аррrорriаtе quality соrrеsропdiпg to the
contract within 30 (thirty) days from the date of receipt of
the claim оr within seven days frоm the date of the written
request. The рчrсhаsеr should rеturп the mопеу paid fоr
Iow-qualiý products.

9. экологиtIЕскиЕ и слнитАрныЕ трЕБовлния 9. ЕГWIRОNМЕNТЛL AND SЛNIТАRY
REQUIREMENTS

10. трЕБовАния по БЕзоплсности 10. SAFETY REOUIREMENTS
Товар должен отвечать установленным законодательством
'^спублики Узбекистан требованиш,t безопасности при

\-itНеНИИ, ТРаНСПОРТИРОВаНИИ И ЭКСIllryаТаЦИИ.

The goods must meet the safety requirements established
Ьу the legislation of the Republic of Uzbekistan during
storage, transportation and ореrаtiоп.

1 1.ТРЕБОВЛНИЯ К КЛЧЕСТВУ И КЛЛССИФИКАЦИИ 11. QUALITY AND сLАSSIFIслтIоN
REQUIREMENTS

Товар должен быть качественным и отвечающIil\,I
предъявляемым к нему требованиям н€вначенIбI, имеющим
необходимые потребительские свойства и технические
характеристики, характеристики экологической и
промышленной безопасности. Качество товара должно
подтверждаться сертификатом качества, выданного на заводе
изготовителя.

The goods shall Ье hiф quality and meet the requirements
of its purpose, having the necessary сопsчmеr properties
and technical characteristics, епчirопmепtаl апd industrial
safery characteristics. The qualiý of the goods shall Ье
сопfirmеd Ьу а qualiý certificate issued at the
mапufасturеr's factory.

12. дополнитЕльныЕ (иныЕ) трЕБовлния 12. лDDITIONAL (OTHER) REQUIREMENTS

Каждая компания, )л{аствуIоцая в конкурсе, должна
учитывать включение в техническое предJIожение
нижеследующей информачии:

- необходлтпtо цредоставить лабораторrъlе анализы по
качеству, сделанных независlадой лабораторией *lллц

аккредитованной лабораторией изготовителя;
- необходlд,tо цредоставить сертификаты (международше

сертификаты, сертификат качества производите ля ul плп другие
сертификаты международно-признанrшх лабораторий и цекгров
исгытаний);

- необходимо предоставить паспорт безопасности товара,

Качество товара должен обеспечивать возможность его
использованиJl по нtвначению без негативных последствий:

- товар должен быть безопасным при его эксLIryатации,
хранении, а также утиJIизации;

- товар не должен приlIиIшть какой-либо ущерб
окружающей среде.
Согласно действующш,r законом и нормам Ресгryблики
узбекистан.

The qualiry of the product must ensure that it can Ье used
for its intended рurроsе without negative consequences:
- the product shall Ье safe during its operation, storage, and
disposal;
- the product must not cause any damage to the
епчirопmепt.
According to the счггепt laws and regulations of the

,lic of Uzbekistan.

Each company participating in the competition must take
into account the inclusion of the following information in
the technical proposal:
- it is necessary to рrочidе
made Ьу ап independent
lаЬоrаtоry ofthe
- it is necessary to
certifi cates, manufactuTer's
certificates of
teSt centers);
-itis to

J

f the
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i технич еский паспорт товара.

l 3. трЕБовАtl ия к к()л иLl Еству, ком пл ЕктАци и,
мЕсту и C|,ol(y (пЕриодич}lости) постлl}ки

об шее кол 1.1tl ество требуемtlго товара сос,гавляет:

Ан-гиоксидант -l0l0 - l l t,89 тн
Антиоксидант -l07б - l2,28 r,н

- Антпоксидант-l68 - l2,28 тн
объем предназнаLlеt{ на годовое потребление.

1'овар поставляеl,ся t] tloJttl()M объеме.

Срок поставки ,0,tlBapa определяется по итогам изучения

рынка. согласно коммерческих Ilредложений производителей

и компаний.
Вагонная поставка: ж/д. ст, Кенгсой (код станции - 7з2602),

АО <Узбекистон Темир Йулларип
транспортная поставка: Республика Узбекистан,
Каш каларьи нс кая область. I-узарски r"l район. пос. [lI уртан.
l 80з00
Контейнерная посl,авка: жiд. ст, Кенгсоt"t (кол станчt,tи -
732602).

АО <Узбекистон TeMltp Йуллари>

1,1.ТРЕБоl]АН И Е l{ ФОРМ Е ПРЕДСТАВЛяЕМоЙ
иllФоl,млции

i, -_,-

i Прелстав"цяемое тL,хническое предJlожение должно

i зависимtlсти от исходного языка. представляемые докум

goods, the technical раssрогt ofthe goods

необходимо представить список компаний. являюшихся

пол ьзовiiтелям и предJlагаемого Ilродук,га: of the ргороsеd product;

необходtлмо указать обшелоступнук,l инtрормашиtо о - it is песеssаrу to specify publicly available information

компании производителе (сайт компании); about the mапчtасturег (соmрапу website);

Опытно промышленное испытание Experimental industrial test:

в Слуrlзg если предлагаемые антиоксиданты ранее не If the ргороsеd antioxidants has not Ьееп previously used

использовался ооо <шуртанским Гхк> или при поставке Ьу "Shurtan GСС' ' LLC оr when deIivering ап analogue of

анаJIога антиоксидантов поставщик должен согласовать antioxidants, the sup рliеr must аgrее on the possibility of

возможнOсть его использованilя у Ооо кшуртанскогtl Гхк> с its use with "Shurtап GСС" LLC in оrdеr to епSчrе the

целью обеспечения надлежащего качества конечного пролукта рrореr quality of the final рrоduсt, At the same time, it is

При ,),гом необхолttмt,l произвестl4 пробнуrtl tloставку i песеssагу to nrake а tria| supply of antioxidantsin the

антиоксидантов в объеме необходимого дJIя тестового аmоuпt nесеssаrу for test production and pilot tests at the

производства 14 опытно промышленные испытания на аррrорriаtе technological instaliations of "Shurtan GCC"

соответствчюших технологи!lеских установках ооо LLC should Ье carried out fЬr at least опе month. Payrnent

кШуртанского ГХК> должны проводится в теLIении не менее tьr the triаl batch will Ье made upon achievement of

одного месяца. оплаr,а за пробную партию булет прtltлзведена poS itive rеsults of testing and sub.iect to rесеiрt of products

при достижен1,1и положllтельных результатов апробачии и при that mееt the requirements. If thеrе is а negative result,

vaлови1.1 получения IlрOдукции, соответствующей требованиям,

гъ .nyno. отрицательного результата. оплата за пробную партl,{ю

i не булет осуществляться,

payment tЬr the trial batch will not Ье саrriеd out.

l3. REQUlREMENTS FoR QUANTITY,
CoMPl-ETloN,PLAcE AND TIME (PERIODlclTY)

оF DELlvERY
The total quantity of the rеquiгеd products аrе

лолжны прilлуб.rlирt,lваttы на русском и/илt,t английском языках,

l 5. l l El'l']Ll F.}i Ь ll l'И t lrlT1,1 х C()KI'A lllEH И й

- it is necessary to provide а list of companies that аrе чsегs

Antioxidant -l0l0 - l l1,89 tons
Antioxidant -l076 - l2.28 tons
Antioxidant-l68 - l2.28 tons
The volunre is intended fоr аппuаl consumption.

The рrоduсt is delivered in tLll.
The delivery time of the goods is detenTined based оп the

results of mаrkеt геsеагсh, according to the соmmеrсiаl

оttегs of mапчthсturеrs and companies.

wagon delivery: гаilwау station kengsoy (station code -
732602).
"Uzbekistan Теmir Yullari" JSC
ТгапsрогI delivery: Republic of Uzbekistan, Kashkadarya

геgiоп. Guzаr district. Shuгtап Settlement, l80з00
Сопtаiпеr dеliчегу: Kengsoy railway station (station code

- 1з2602),
"Uzbekiston Temir Yullari" JSC.

l1. TtlE IiEQUllrEMENT FoR ТНЕ FОRМ ОF ТНЕ
SU l}M ITTED l NFORMATION

The subtnitted technical рrоposal should, regaгdless of the

sоuгсе language' the submitted documents shall Ье

duplicated in Russian апd/оr English.

l5. LlST оF АссЕр,гЕD ABBREVlATl
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